
1 | S t r o n a  
 

Ogólne Warunki Umowy w zakresie zakupów HOPPECKE Baterie Polska Sp. z Ograniczoną 

Odpowiedzialnością z siedzibą w Śródce koło Poznania  

 

1. Postanowienia wstępne 

1.1. Niniejsze Ogólne Warunki Umowy w zakresie zakupów HOPPECKE Baterie Polska Sp. z o.o. z 

siedzibą w Śródce koło Poznania (dalej: OWU) mają zastosowanie do wszystkich umów 

sprzedaży, świadczenia usług, umów o dzieło i innych zawieranych z udziałem Hoppecke 

Baterie Polska Sp. z o.o. z siedzibą w Śródce (dalej: Kupujący), w efekcie których Kupujący 

nabywa odpłatnie towary lub usługi. 

1.2. Niniejsze OWU obowiązują w ich aktualnej wersji jako umowa ramowa również dla przyszłych 

umów sprzedaży i/lub dostawy rzeczy ruchomych, umów o dzieło lub świadczenia usług na 

rzecz Kupującego z tym samym Sprzedającym. Kupujący nie jest zobowiązany do ponownego 

powoływania się na niniejsze OWU w przypadku każdej indywidualnej umowy ze 

Sprzedającym, z którym jest w stałych stosunkach. Niemniej Kupujący będzie informować 

Sprzedających, z którymi jest w stałych stosunkach, o wszelkich zmianach w OWU bez zbędnej 

zwłoki. 

1.3. Niniejsze OWU są kompletnym i jedynym uregulowaniem umownym wiążącym Strony (tj. 

Kupującego i Sprzedającego) w zakresie sprzedaży towarów i świadczenia usług na rzecz 

Kupującego, stąd w szczególności wszelkie postanowienia lub zastrzeżenia Sprzedającego 

sprzeczanie, uzupełniające lub odbiegające od niniejszego OWU nie wiążą Kupującego, o ile 

nie zostały na piśmie przyjęte przez Kupującego. Wszelkie zmiany, dodatkowe uzgodnienia, 

zawieszenia lub wypowiedzenia warunków OWU wymagają, pod rygorem nieważności, 

pisemnej zgody Kupującego. 

1.4. Zamówienia zakupu kierowane przez Kupującego do Sprzedającego wymagają postaci 

pisemnej dla swojej ważności. Zamówienia zakupu złożone ustnie lub telefonicznie będą 

ważne tylko wtedy, jeśli zostaną potwierdzone przez Kupującego na piśmie. Jeśli Strony 

inaczej nie postanowiły, pisemne potwierdzenie zamówienia Sprzedającego, które powinno 

być złożone skutecznie Kupującemu w terminie ważności zamówienia, musi zawierać: wiążący 

termin dostawy, cenę lub ceny jednostkowe i wartość, jak również inne istotne – ze względu 

na przedmiot lub okoliczności - postanowienia. Jeśli Strony inaczej nie postanowiły, termin 

ważności zamówienia wynosi pięć dni roboczych, liczonych od poniedziałku do piątku z 

zastrzeżeniem dni ustawowo wolnych od pracy i w tym okresie potwierdzenie zamówienia 

zakupu winno być złożone pisemnie przez Sprzedającego Kupującemu w taki sposób, aby mógł 

się on z nim zapoznać. Po bezskutecznym upływie terminu ważności zamówienia zakupu 

Kupujący nie jest związany zamówieniem zakupu złożonym Sprzedającemu. Wystarczającą 

postacią pisemności jest przekazanie oświadczeń faksem lub wiadomością email na wskazane 

dane teleadresowe Kupującego. 

2. Cena, płatność i potrącenia 

2.1. Cena określona w zamówieniu zakupu potwierdzonym przez Sprzedającego wiąże Strony. 

Wszystkie ceny są cenami netto, tj. cenami bez podatku od towarów i usług, chyba że stawka 

i wartość podatku oraz cena brutto, tj. wraz z podatkiem od towarów i usług, są wskazana 

oddzielnie. 

2.2. O ile Strony inaczej nie uzgodniły, ustalone wynagrodzenie jest należne i płatne w terminie 30 

dni kalendarzowych licząc od dnia zakończenia / wypełnienia dostawy lub świadczenia usługi 

stosownie potwierdzonej przez Strony i przekazania Kupującemu prawidłowo wystawionej 

faktury VAT. Faktura Wystawiona przez Sprzedającego na rzecz Kupującego, poza 

minimalnym zakresem danych wymaganych przez przepisy powszechne, musi zawierać 
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następujące informacje: numer zamówienia, numer protokołu odbioru, wskazanie osoby 

odpowiedzialnej za realizację zakupu po stronie Kupującego. Jeśli Kupujący zapłaci 

Sprzedającemu wynagrodzenie wynikające z faktury przed terminem zapłaty, w terminie do 

14 dni licząc od dnia przedstawienia prawidłowo wystawionej faktury Kupującemu, 

Sprzedający udzieli Kupującemu dyskonta w wysokości 3% wartości faktury netto, tj. wartości 

faktury bez podatku od towarów i usług. Jeśli Strony inaczej nie ustaliły, ustalona cena zawiera 

wynagrodzenie za wszelkie dodatkowe czynności, prace lub usługi świadczone przez 

Sprzedającego (np. montaż, instalacja, rozmieszczenie), jak również inne dodatkowe koszty 

związane ze świadczeniem Sprzedającego (np. pakowanie, koszt transportu wraz z 

ubezpieczeniami, cłami, frachtem, itp.). 

2.3. Kupujący zastrzega prawo do potrącenia lub wstrzymania płatności w granicach dozwolonych 

przez prawo powszechnie obowiązujące. Sprzedający jest uprawniony do potrącenia lub 

wstrzymania się ze swoim świadczeniem w przypadku roszczeń wzajemnych, które są 

bezsporne lub zostały ustalone prawomocnym wyrokiem (res judicata).  

2.4. Kupujący nie jest zobowiązany do zapłaty odsetek do terminu zapadalności zobowiązania 

pieniężnego. Kupujący odpowiada za zwłokę w zapłacie wynagrodzenia, niemniej w każdym 

wypadku wymagane jest pisemne wezwanie Sprzedającego do zapłaty odsetek za zwłokę w 

zapłacie. 

2.5. Rekompensata za koszty odzyskiwania należności, o której mowa w art. 10 ustawy z dnia 08 

marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom w transakcjach handlowych 

(t.j. Dz.U. 2021r., poz. 424) nie przysługuje Sprzedającemu, jeśli przed datą zapłaty 

Sprzedający nie podjął w celu odzyskania należności. 

2.6. Momentem zapłaty wynagrodzenia / ceny jest moment obciążenia konta bankowego 

Kupującego. 

3. Cesja, zastrzeżenie własności, podwykonawstwo 

3.1. Sprzedający może scedować swoją wierzytelność przysługującą mu od Kupującego tylko za  

uprzednią pisemną zgodą Kupującego. 

3.2. Własność nabywanych rzeczy przechodzi na Kupującego najpóźniej w momencie odbioru 

bezwarunkowo i niezależnie od tego, czy wynagrodzenie zostało już uiszczone na rzecz 

Sprzedającego, o ile Strony inaczej się nie umówiły. Kupujący dopuszcza w indywidualnych 

przypadkach wyrażenie zgody na zastrzeżenie własności rzeczy przez Sprzedającego 

najpóźniej do momentu zapłaty ceny przez Kupującego; w takim przypadku zastrzeżenie 

własności dostarczonej rzeczy wygasa, tj. prawo własności przechodzi na Kupującego, 

najpóźniej w momencie zapłaty ceny / wynagrodzenia przez Kupującego. Kupujący ma prawo 

rozporządzania nabytymi rzeczami oraz prawami zależnymi, niezależnie od tego, czy zapłacił 

cenę zakupu / wynagrodzenie Sprzedającemu, z zastrzeżeniem rzeczy, co do których doszło 

do zastrzeżenia własności na rzecz Sprzedającego. Inne formy zabezpieczania płatności na 

rzeczach (np. zastaw) stanowiących przedmiot nabycia przez Kupującego są niedopuszczalne. 

3.3. Sprzedający nie może zatrudniać podwykonawców do realizacji przedmiotu swojego 

świadczenia w zakresie świadczenia usług lub pracy bez uprzedniej pisemnej zgody 

Kupującego.  

4. Terminy  

4.1. Terminy w zakresie świadczenia Sprzedających, tj. dostawy rzeczy lub świadczenia usług, 

określone w zamówieniu są niezmienne i wiążące dla Stron. Daty i godziny świadczenia 

określają czas dostarczenia rzeczy lub wykonania usługi u Kupującego lub w innym 

umówionym miejscu.  

4.2. Kupujący może odmówić przyjęcia rzeczy dostarczonej przed umówionym terminem lub 

dostawy częściowej rzeczy wg swojego uznania, o ile nie wyraził wcześniej na takie dostawy 
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pisemnej zgody. Ryzyko poniesienia kosztu takiej dostawy i następstw odmowy jej przyjęcia 

ponosi Sprzedający.  

4.3. W przypadku wystąpienia okoliczności mogących spowodować opóźnienie wykonania 

świadczenia Sprzedającego, Sprzedający, który posiadł wiedzę o takich okolicznościach, 

obowiązany jest pisemnie powiadomić o nich Kupującego bez zwłoki, określając jednocześnie 

powody i czas spodziewanego opóźnienia. Wypełnienie powyższego obowiązku 

informacyjnego nie zwalnia Sprzedającego z obowiązku terminowego wywiązania się ze 

swoich świadczeń względem Kupującego. 

4.4. Jeśli Sprzedający nie wykona swojego świadczenia lub wykona świadczenie po upływie 

uzgodnionego terminu, Kupujący zastrzega sobie prawo do odstąpienia od umowy w części 

lub w całości w terminie 30 dni licząc od dnia, w którym upłynął termin na wykonanie 

świadczenia Sprzedającego z prawem do dochodzenia odszkodowania wynikającego z 

niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Powyższe nie narusza uprawnień 

Kupującego zastrzeżonych w ust. 4.5. niniejszego OWU. 

4.5. Jeśli Sprzedający jest w zwłoce z wykonaniem swojego świadczenia, Kupujący ma prawo żądać 

zapłaty kary umownej w wysokości 1% ceny netto świadczenia, z którym Sprzedający 

pozostaje lub pozostawał w zwłoce za każdy pełny tydzień zwłoki; niemniej kara umowna nie 

może przekroczyć 5% wartości świadczenia, z którym Sprzedający pozostaje w zwłoce. Kara 

umowna, o której mowa w zdaniu pierwszym niniejszego ustępu, jest minimalną postacią 

odszkodowania i jest należna niezależnie od tego, czy Sprzedający zdołał wykonać swoje 

świadczenie w całości po upływie umówionego terminu; ponadto przedmiotowa kara 

umowna nie niweczy prawa Kupującego do dochodzenia odszkodowania przenoszącego 

wartość naliczonych kar umownych. 

4.6. Strony świadome są obecnej sytuacji związanej z pandemią choroby COVID-19 oraz jej 

konsekwencjami i wpływem na funkcjonowanie przedsięwzięć gospodarczych, w 

szczególności tego, że generuje ona ograniczenia i ryzyka polegające w szczególności na: (i) 

wystąpieniu opóźnień, ograniczeń lub braku dostaw ze strony dostawców Sprzedającego, (ii) 

wprowadzenia przez władze regulacji prawnych lub decyzji ograniczających (np.: lockdown, 

godzina policyjna, nakaz zamknięcia, ograniczenia lub restrykcje w przemieszczaniu) oraz (iii) 

zachorowania pracowników i personelu na COVID-19 oraz kwarantanna pracowników i 

personelu. Jakiekolwiek niewykonanie świadczeń przez Sprzedającego lub zwłoka w ich 

wykonaniu bezpośrednio lub pośrednio spowodowana pandemią COVID-19, włączając bez 

ograniczeń okoliczności od (i) do (iii) powyżej, nie będą uznawane przez Strony za siłę wyższą 

lub okoliczność uniemożliwiającą Sprzedającemu realizację umówionych świadczeń, a tym 

bardziej nie będą stanowiły podstawy dla Sprzedającego do żądania zamiany postanowień 

zawartej umowy. Jeśli przeszkoda trwa dłużej niż 30 dni kalendarzowych, Strony podejmą w 

dobrej wierze starania w celu osiągnięcia porozumienia w sprawie realizacji świadczeń w 

terminie kolejnych 14 dni. Jeśli strony nie osiągną porozumienia w sprawie w założonym 

czasie 14 dni, Kupujący uzyska prawo do rozwiązania umowy w drodze natychmiastowego 

wypowiedzenia. 

5. Wysyłka, pakowanie i inne dodatkowe koszty 

5.1. Wszystkie przesyłki muszą zawierać dowód dostawy w dwóch egzemplarzach zawierający 

numer zamówienia i datę zamówienia. 

5.2. Wszystkie dokumenty przewozowe / konosamenty jak również dokumenty odnoszące się do 

umowy muszą zawierać w uzupełnieniu do oznaczenia przedmiotu, numer materiału 

określony przez Kupującego i numer zamówienia zakupu, datę zamówienia, ilość, miejsce 

dostawy, wskazanie osoby odpowiedzialnej za zamówienie ze stromy Kupującego oraz sposób 
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pakowania. Sprzedający ponosi odpowiedzialność za skutki błędnych informacji w 

konosamencie. 

5.3. Sprzedający jest odpowiedzialny za wypełnienie wymagań dotyczących wysyłki. Kupujący jest 

uprawniony do odmowy przyjęcia dostawy, jeśli do dnia odbioru nie zostały Kupującemu 

udostępnione właściwe dokumenty przewozowe lub jeśli w dokumentach przewozowych 

brakuje danych dotyczących zamówienia lub są one niekompletne. W przypadku odmowy 

przyjęcia dostawy z któregokolwiek z wyżej wymienionych powodów, nie uważa się, że 

Kupujący jest w związku z tym w zwłoce w odbiorze przedmiotu umowy. Wszelkie koszty 

poniesione na skutek odmowy przyjęcia dostawy, o której mowa wyżej, obciążają 

Sprzedającego. 

5.4. Jeśli Strony inaczej się nie umówiły, Kupujący nie zaakceptuje przesyłki opakowanej inaczej, 

niż: 

a)  europalety drewniane płaskie, czterokierunkowe, zgodne z normą UIC 435-2, oznaczone 

znakiem EUR; 

b)  europalety z siatką; 

c)  inne opakowania wielorazowego użytku oraz opakowania wykonane z materiałów 

nadających się do recyklingu, odpowiednio oznaczone. Sprzedający jest obowiązany do 

przyjęcia / odbioru na swój koszt zwrotu całego opakowania przesyłki w miejscu realizacji 

dostawy w zwykłych godzinach pracy, najpóźniej w ciągu jednego tygodnia od 

odpowiedniego pisemnego żądania. Powyższe odnosi się odpowiednio do innych 

odpadów i pozostałości powstałych podczas produkcji lub dostawy towarów. 

5.5. Z zastrzeżeniem dalszych postanowień, wszystkie dostawy są realizowane na rachunek i koszt 

Sprzedającego, z opłaconym przewozem do miejsca przeznaczenia podanego w zamówieniu 

zakupu (DDP Incoterms 2020). Miejsce dostawy podane w zamówieniu zakupu jest 

jednocześnie miejscem wykonania dla wszystkich dostaw, usług i ewentualnych późniejszych 

świadczeń, tj. zobowiązania Sprzedającego muszą być spełnione w miejscu dostawy lub innym 

wskazanym przez Kupującego miejscu. W przypadku, gdy Sprzedający na żądanie Kupującego 

zmienił miejsce dostawy, w stosunku do miejsca określonego dokumencie zamówienia, 

Sprzedający wybierze dla Kupującego najtańszy sposób wysyłki; w takim przypadku 

Sprzedający może wykupić ubezpieczenie transportu tylko na wyraźne żądania Kupującego. 

6. Przejście ryzyka dot. przedmiotu umowy 

6.1. Sprzedający ponosi ryzyko przypadkowej utraty, uszkodzenia lub pogorszenia przedmiotu 

umowy do momentu dotarcia dostawy do miejsca dostawy.  

6.2. Jeżeli strony uzgodniły, że towar podlega badaniu przy odbiorze, moment uznania towaru 

przez Kupującego bez uwag jest decydujący dla przejścia ryzyka, o którym mowa w ust. 6.1., 

na Kupującego. Jeżeli towar podlega badaniu przy odbiorze, zastosowanie mają przepisy 

ustawowe dotyczące umowy sprzedaży. Zwłoka Kupującego w odbiorze ma skutek odbioru 

bez uwag. 

7. Rysunki, projekty, szkice, próbki, narzędzia 

7.1. Rysunki, projekty, szkice, próbki, modele, narzędzia, w tym m. in. narzędzia wykrawające i 

tnące, formy wtryskowe, odlewy ciśnieniowe, formy do prasowania, kokilki, modele i matryce 

do kucia oraz inne narzędzia produkcyjne (zwane dalej "urządzeniami produkcyjnymi"), które 

Kupujący udostępnia dostawcy, pozostają własnością Kupującego i nie mogą być 

wykorzystywane przez Sprzedającego do innych celów niż realizacja zamówienia Kupującego. 

Powielanie lub umożliwienie użycia urządzeń produkcyjnych, które Sprzedający uzyskał od 

Kupującego, przez osoby trzecie jest dopuszczalne wyłącznie za uprzednią pisemną zgodą 

Kupującego. W przypadku wygaśnięcia umowy lub wstrzymania realizacji umowy z innych 
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przyczyn, Sprzedający jest obowiązany zwrócić Kupującemu na jego żądanie urządzenia 

produkcyjne bez nieuzasadnionej zwłoki.  

7.2. Sprzedający, któremu Kupujący przekazał urządzenia produkcyjne, obowiązany jest do ich 

należytego utrzymania, w tym konserwacji i napraw na swój koszt. 

7.3. Jeśli umowa przewiduje poniesienie kosztu narzędzi przez Kupującego, stają się one 

własnością Kupującego z chwilą ich zakupu lub wytworzenia przez Sprzedającego. W takim 

przypadku nie dochodzi do przekazania narzędzi przez Kupującego, a Sprzedający posiada i 

przechowuje narzędzia w celu realizacji umowy nieodpłatnie. W przypadku wygaśnięcia 

umowy lub wstrzymania realizacji umowy z innych przyczyn, Sprzedający jest obowiązany 

zwrócić Kupującemu na jego żądanie narzędzia bez nieuzasadnionej zwłoki. Jeśli Strony 

uzgodniły zapłatę za narzędzie w ratach lub spłata kosztu narzędzia następuje przy okazji 

zapłaty za produkty wytwarzane przy ich użyciu, a Kupujący zażąda wydania narzędzia przed 

całkowitą spłatą jego kosztu Sprzedającemu, do czego Kupujący ma prawo w każdym czasie, 

niespłacony koszt narzędzia zostanie rozliczony po zwrocie narzędzia, zgodnie z ustaleniami 

podjętymi przez Strony. 

7.4. Sprzedający jest uprawniony do powstrzymania się z wydaniem Kupującemu urządzeń 

produkcyjnych lub narzędzi, jeżeli roszczenia wzajemne Sprzedającego względem Kupującego 

są bezsporne lub zostały ustalone prawomocnym wyrokiem lub decyzją ostateczną. 

8. Wadliwość przedmiotu sprzedaży 

8.1. Uprawnienia Kupującego na okoliczność wad jakościowych lub wad prawnych towarów lub 

innych naruszeń obowiązków przez Sprzedającego wynikają z prawa powszechnie 

obowiązującego, o ile co innego nie wynika z niniejszego OWU. 

8.2. Kupujący nie ma obowiązku badania przedmiotu świadczenia Sprzedającego, o ile Strony 

inaczej nie postanowiły. W związku z powyższym Sprzedający nie może podnosić przeciwko 

Kupującemu zarzutu z art. 563 §1 Kodeksu Cywilnego a Kupującemu nieodwołalnie 

przysługują wszelkie uprawnienia wynikające z tytułu rękojmi.  

8.3. W odniesieniu do obowiązku sprawdzenia towaru i zawiadomienia o wadzie przedmiotu 

dostawy na Kupującym spoczywa obowiązek kontroli przedmiotu dostawy w odniesieniu do 

wad, które są widoczne i łatwo rozpoznawalne podczas zewnętrznej kontroli przychodzącego 

towaru łącznie z dokumentami wysyłkowymi lub podczas pobierania próbek losowych w 

ramach kontroli jakości (np. uszkodzenia transportowe, nieprawidłowa dostawa, 

niewystarczająca dostawa). Jeżeli dostarczony towar podlega badaniu, Kupujący nie jest 

zobowiązany do wcześniejszego sprawdzenia towaru. We wszystkich innych przypadkach 

obowiązek badania przedmiotu dostawy w momencie dostawy musi wynikać z umowy 

zawartej między Sprzedającym a Kupującym. Kupujący powiadomi Sprzedającego o wadzie 

przedmiotu dostawy niezwłocznie po jej wykryciu. Powiadomienie o wadzie przedmiotu 

umowy uważa się za dokonane bez zbędnej zwłoki i tym samym terminowo, jeżeli zostanie 

przesłane w ciągu 10 dni roboczych od wykrycia wady. 

8.4. Jeżeli Sprzedający nie wywiąże się ze obowiązku wymiany wadliwego przedmiotu na wolny od 

wad albo usunięcia wady po zawiadomieniu w wyznaczonym przez Kupującego rozsądnym 

terminie, Kupujący jest uprawniony – według swojego wyboru - do zastępczego usunięcia 

wady przez zakupu lub usunięcie wady przedmiotu umowy przez podmiot trzeci na koszt 

Sprzedającego. Jeżeli Sprzedający nie wywiąże w terminie z obowiązku wymiany wadliwego 

przedmiotu na nowy lub usunięcia wady w wyznaczonym terminie albo wymiana lub naprawa 

przedmiotu jest dla Kupującego nie do przyjęcia (np. z powodu pilności, zagrożenia dla 

funkcjonowania, bezpieczeństwa lub grożącą powstaniem nieuzasadnionej szkody), Kupujący 

zawiadomi o takich okolicznościach Sprzedającego bez zbędnej zwłoki w odpowiedni sposób 

a w miarę możliwości z wyprzedzeniem. 
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8.5. Wymiana przedmiotu na nowy lub naprawa przedmiotu, o której mowa w ust. 8.4., obejmuje 

również demontaż lub usunięcie wadliwej rzeczy, jak również ponowny montaż, jeśli 

przedmiot, zgodnie z jego charakterem, został zintegrowany lub zamontowany na innej 

rzeczy. Wszelkie koszty związane z świadczeniami z tytułu rękojmi lub gwarancji ponosi 

Sprzedający.  

8.6. Bieg terminu gwarancji i rękojmi ulega zwieszeniu na czas od momentu zgłoszenia przez 

Kupującego informacji o wadzie przedmiotu świadczenia do momentu ostatecznego 

odniesienia się przez Sprzedającego do tego zgłoszenia, tj. do momentu dokonania naprawy 

lub wymiany przedmiotu świadczenia, odrzucenia żądań Kupującego w tym zakresie lub 

zaprzestania przez Sprzedającego rozpatrywania żądań Kupującego w inny sposób. W 

przypadku wymiany przedmiotu na nowy, wolny od wad lub usunięcie wad, okres gwarancji 

rozpoczyna się od nowa. W odniesieniu do części zamiennych lub naprawionych dokonanych 

w późniejszym czasie, tj. po upływie okresów gwarancji powyższą zasadę stosuje się 

odpowiednio, o ile z oświadczenia Sprzedającego, zwyczaju lub charakteru stosunku nie 

wynika takie zobowiązanie. 

9. Odpowiedzialność za produkt 

9.1. Sprzedający ponosi odpowiedzialność za wszelkie roszczenia osób trzecich za szkody osobowe 

lub rzeczowe, które wynikają z wad produktu dostarczonego przez Sprzedającego, stąd 

Sprzedający jest zobowiązany do zwolnienia Kupującego z odpowiedzialności wynikającej z 

tego tytułu roszczeń. Jeśli Kupujący będzie zobowiązany do przeprowadzenia wycofania 

produktów od osób trzecich na skutek wadliwości produktu dostarczonego przez 

Sprzedającego, Sprzedający poniesie wszelkie koszty związane z wycofaniem produktu. 

9.2. Koszty wycofania produktu, o którym mowa w ust. 9.1. niniejszego OWU, obejmują również 

koszty wymiany wadliwego produktu na produkt wolny od wad. 

9.3. Sprzedający jest zobowiązany do zawarcia i utrzymywania na własny koszt umowy 

ubezpieczenia od odpowiedzialności za produkt z minimalnym pokryciem w wysokości 5 mln 

EURO które, o ile nie uzgodniono inaczej, nie musi obejmować ryzyka wycofania produktu, 

odszkodowań umownych lub podobnych szkód. Sprzedający dostarczy Kupującemu na każde 

żądanie kopię polisy ubezpieczeniowej, o której mowa wyżej. 

10. Prawa własności intelektualnej i przemysłowej (dalej: „prawa IP”) 

10.1. Sprzedający gwarantuje i ponosi odpowiedzialność za to, zgodnie z punktem 10.2, że 

dostarczony przez Sprzedającego przedmiot świadczenia nie stanowi ani nie powoduje 

naruszenie praw IP stron trzecich w jakimkolwiek kraju Unii Europejskiej lub w jakimkolwiek 

innym kraju, w którym Sprzedający wytwarza przedmiot świadczenia sam lub za 

pośrednictwem stron trzecich. 

10.2. Sprzedający jest zobowiązany do zwolnienia Kupującego z wszelkich roszczeń osób 

trzecich z tytułu naruszenia praw IP, o których mowa w ust. 10.1. oraz do zwrotu wszelkich 

niezbędnych kosztów poniesionych przez Kupującego w związku z tymi roszczeniami. 

Sprzedający może zwolnić się z obowiązku, o którym mowa w zdaniu poprzednim, jeżeli 

udowodni, że naruszenie nie jest przez niego zawinione. 

10.3. Powyższe nie narusza praw Kupującego do dochodzenia innych roszczeń wynikających 

z wad prawnych przedmiotu świadczenia Sprzedającego. 

11. Części zamienne 

11.1. Sprzedający jest obowiązany oferować przez 10 lat części zamienne do produktów 

będących przedmiotem świadczenia Sprzedającego licząc od ostatniej dostawy. 

11.2. Jeśli Sprzedający zamierza przerwać wytwarzanie części zamiennych dla produktów 

będących przedmiotem świadczenia Sprzedającego dla Kupującego, Sprzedający winien 

niezwłocznie poinformować Kupującego o podjęciu decyzji w tym zakresie. Sprzedający 
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winien poinformować Kupującego o zamiarze zaprzestania wytarzania części zamiennych do 

produktów będących przedmiotem dostawy co najmniej na 12 miesięcy przed rzeczywistym 

zaprzestaniem wytwarzania części zamiennych dla produktów będących przedmiotem 

dostawy dla Kupującego, z zastrzeżeniem postanowienia z ust. 11.1. niniejszego OWU. 

12. Postanowienia szczególne dotyczące pracy i usług 

12.1. Do instalacji, montażu, napraw oraz innych prac i usług, dodatkowo stosuje się 

następujące zasady: 

a) Kupujący zaakceptuje obciążenie i zapłaci wynagrodzenia za pracę lub usługi, jeśli zostały 

one prawidłowo udokumentowane protokołem odbioru podpisanym przez Strony; 

b) Sprzedający, świadcząc pracę lub usługi na rzecz Kupującego, obowiązany jest zapewnić 

i przestrzegać zasad bezpieczeństwa i higieny pracy, ochrony przeciwpożarowej, ochrony 

mienia oraz ochrony środowiska; 

c) Odpowiednie regulacje z zakresu ochrony środowiska, p.poż. oraz bezpieczeństwa i 

higieny pracy, istotne i obowiązujące dla danego zakładu Kupującego, zostaną 

Sprzedającemu udostępnione przez odpowiedniego przedstawiciela Kupującego. 

Sprzedający jest obowiązany zapoznać się z przedmiotowymi regulacjami oraz 

przestrzegać ich i zapewnić ich przestrzeganie przez personel i podwykonawców 

Sprzedającego, w szczególności poprzez zaznajomienie personelu i podwykonawców z 

tymi regulacjami. Pracownicy, podwykonawcy oraz inne osoby zaangażowane przez 

Sprzedającego do realizacji umowy muszą zostać przeszkoleni w zakresie 

przedmiotowych regulacji przez osobę odpowiedzialną za realizację umowy po stronie 

Sprzedającego. Po przeprowadzeniu szkolenia osoby przeszkolone oraz osoba 

odpowiedzialna za realizację umowy po stornie Sprzedającego winni podpisać stosowne 

oświadczenia o przeszkoleniu. Oświadczenia o przeszkoleniu muszą być przekazane 

Kupującemu przed rozpoczęciem świadczenia pracy lub usług w zakładzie Kupującego 

przez przeszkolonych pracowników, podwykonawców lub inne osoby, którymi 

Sprzedający posługuje się do realizacji swojego świadczenia. Sprzedający jest 

obowiązany wypełnić, podpisać i przekazać Kupującemu formularz „Zasady 

postępowania dla kontrahentów” dostarczony Sprzedającemu łącznie z regulacjami z 

zakresu ochrony środowiska, p.poż. oraz bezpieczeństwa i higieny pracy, istotne i 

obowiązujące dla danego zakładu Kupującego. Przekazane regulacje z zakresu ochrony 

środowiska, p.poż. oraz bezpieczeństwa i higieny pracy istotne i obowiązujące dla danego 

zakładu pozostają u Sprzedającego. Na terenie zakładu Kupującego może być stosowany 

tylko certyfikowany sprzęt roboczy zgodny z zasadami bezpieczeństwa pracy (np. 

drabiny, schody, rusztowania, elektryczny sprzęt roboczy, narzędzia do przenoszenia). 

Sprzedający lub ich podwykonawcy mogą angażować do pracy na rzecz Kupującego lub 

jego zakładów wyłącznie personel zatrudniony zgodnie z prawem i otrzymujący 

wynagrodzenie za pracę lub świadczone usługi co najmniej na poziomie aktualnych 

minimalnych stawek wynagrodzenia za pracę lub minimalnych stawek godzinowych, o 

których mowa w ustawie z dnia 10 października 2002 roku o minimalnym wynagrodzeniu 

za pracę lub w zgodzie z innymi regulacjami, które obowiązują Sprzedającego bądź jego 

podwykonawcę. Na żądanie Kupującego Sprzedający złoży stosowne oświadczenie oraz 

przedstawi odpowiednie dowody na potwierdzenie zgodności zatrudnienia, a w 

szczególności wynagradzania zaangażowanych osób z obowiązującymi przepisami. 

d) Sprzedający,  jego podwykonawcy lub inne osoby, którymi Sprzedający posługuje się w 

celu realizacji swojego świadczenia lub działające w jego imieniu ponoszą wyłączną 

odpowiedzialność za zapewnienie starannego i bezpiecznego przechowywania ich 

mienia wniesionego na teren zakładu Kupującego. Kupujący nie ponosi 
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odpowiedzialności za mienie Sprzedającego lub osób, którymi Sprzedający posługuje się 

przy realizacji swojego świadczenia. 

13. Ograniczenia odpowiedzialności 

13.1. Okres gwarancji oraz rękojmi na przedmiot świadczenia Sprzedającego wynosi 3 lata 

od momentu przejścia ryzyka, chyba że co innego wynika z ustawy lub umowy między 

Stronami. Jeśli okres gwarancji lub rękojmi wynikający z ustawy jest inny, liczy się dłuższy 

okres gwarancji i rękojmi. Jeśli przedmiot świadczenia podlega badaniu przez Kupującego, 

okres gwarancji liczy się od momentu zatwierdzenia.  

13.2. Możliwość podnoszenia roszczeń przez Strony jest ograniczona ustawowymi 

terminami przedawnienia. 

14. Wymagania dot. sprzętu elektrycznego i elektronicznego, opakowań 

14.1. Sprzedający zobowiązany jest do weryfikacji, w odniesieniu do wszystkich rzeczy 

będących przedmiotem dostawy na rzecz Kupującego, istnienia obowiązków  wynikających z 

w szczególności przepisów: ustawy z dnia 14 grudnia 2012 roku o opadach, ustawy z dnia 11 

września 2015 roku o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym, ustawy z dnia 24 

kwietnia 2015 roku o bateriach i akumulatorach oraz ustawy z dnia 13 czerwca 2013 o 

gospodarce opakowaniami i odpadami opakowaniowymi oraz do zapewnienia wypełniania 

tych obowiązków.  

15. Zgodność 

15.1. Kupujący wymaga, aby Sprzedający postępował w zgodzie z prawem powszechnie 

obowiązującym i zasadami etyki. Sprzedający uznaje i przyjmuje zobowiązanie do zapoznania 

się i postępowania w zgodzie ze standardami postępowania opisanymi w Polityce zakupowej 

grupy Hoppecke. Sprzedający zobowiązany jest również zapoznać z ww. standardami 

podwykonawców oraz inne osoby, z których korzysta przy realizacji umów na rzecz 

Kupującego, aby osoby te również stosowały się do tych standardów postępowania. 

Sprzedający przedstawi Kupującemu na jego prośbę oświadczenia podwykonawców o 

uznaniu tych zasad. 

15.2. Sprzedający podejmuje się stosować w swojej działalności zasady ONZ Global Compact 

w zakresie praw człowieka, praw pracowniczych, ochrony środowiska oraz zwalczania korupcji 

(www.unglobalcompact.org). Na prośbę Kupującego, Sprzedający podpisze stosowne 

zobowiązanie o zgodności postępowania w swojej działalności z zasadami ONZ Global 

Compact. 

15.3. Sprzedający jest nadto zobowiązany stosować procedury zapewniające, że 

przedmiotem jego świadczeń będą tylko oryginalne produkty odpowiadające specyfikacjom. 

Przedmiotem świadczenia Sprzedającego nie mogą być produkty podrabiane, oszukane, 

fałszowane. 

16. Szkody wynikające z naruszenia prawa antymonopolowego i ochrony konkurencji 

16.1. Jeśli w odniesieniu do produktów lub usług stanowiących przedmiot świadczenia 

Sprzedającego na rzecz Kupującego, sąd lub odpowiedni organ administracji wyda 

prawomocny wyrok lub decyzję ostateczną, wg których Sprzedający zostanie uznany winnym 

złamania prawa antymonopolowego i ochrony konkurencji, Sprzedający zapłaci Kupującemu 

karę umowną, w przypadku porozumień dotyczących ustalania cen lub kontyngentów lub 

podziału rynku lub klientów, wynoszącą 10% lub w przypadku jakiegokolwiek innego 

naruszenia prawa antymonopolowego i ochrony konkurencji, do 3% wartości netto towarów 

lub usług zapłaconej Sprzedającemu za produktu lub usługi, których dotyczył przedmiotowy 

wyrok lub decyzja zapadła w związku z naruszeniem prawa antymonopolowego i ochrony 

konkurencji. Niemniej Sprzedający ma prawo wykazać, że Kupujący nie poniósł szkody w 

związku nabyciem przedmiotowych produktów lub usług lub szkoda Kupującego była mniejsza 

https://www.hoppecke.com/fileadmin/Redakteur/HO-PL/PL_2022.03.31_Polityka_zakupowa_Grupy_HOPPECKE.pdf
https://www.hoppecke.com/fileadmin/Redakteur/HO-PL/PL_2022.03.31_Polityka_zakupowa_Grupy_HOPPECKE.pdf
http://www.unglobalcompact.org/
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niż ww. zryczałtowana kara umowna. Niniejsza klauzula o karze umownej nie narusza lub nie 

wyłącza innych ustawowych lub umownych praw i roszczeń Kupującego wykraczających poza 

odszkodowanie umowne, do których Kupujący może być uprawniony w związku ze 

stwierdzonym naruszeniem przez Sprzedającego prawa antymonopolowego i ochrony 

konkurencji. 

17. Prawo właściwe, właściwość sądu 

17.1. Jeśli Sprzedający jest przedsiębiorcą, wyłącznie właściwym sądem, także dla spraw z 

elementem międzynarodowym, jest sąd właściwy dla Kupującego. 

17.2. Prawem właściwym dla relacji między Sprzedającym a Kupującym jest prawo polskie. 

 

 

 

 


